
RPB MUZZLE BRAKES - RPB MUZZLE BRAKE 0.375 1/2-28 THREADS
SQUARE SHOULDER BLACK

RPB MUZZLE BRAKES These fit the plan B type mounts. Always use an
alignment rod to ensure that the entire system is set up correctly. Make sure
all surfaces are cleaned and the muzzle device has been torqued and Rockset
to the barrel. Use on a Q can voids your warranty, be warned. Torque the
muzzle device to approximately 30 ft lbs. Make sure the muzzle device is
square against the shoulder. When setting the silencer on the muzzle device,
ensure that the threads and tapers are clean. Torque the suppressor to 10 ft
lbs. Ensure alignment. Enjoy. The nitride finish does lead to a tighter seal, with
that said, it is extremely important to torque and rockset your muzzle device
to the barrel properly. FEATURES: 17-4 PH H900 Atlas and Atlas XL Compatible
Plan B Compatible Atlas Adapter Overrun Approximately 1.050″ Atlas XL
Adapter No Overrun Nitride Shims Included

Attributes

Name: RPB MUZZLE BRAKE 0.375 1/2-28 THREADS SQUARE SHOULDER BLACK
Manufacturer: REARDEN MANUFACTURING GROUP LLC
Product no.: 430111367
Mfr. No.: 10046
Caliber: 375 Caliber (.375)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 850035804452

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RPB Muzzle Brake
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RPB Muzzle Brake von Rearden Manufacturing Group LLC. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Feuerwaffenlaufes zu optimieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Handhabung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und zur Verwendung von
Mündungsbremsen einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Oberflächen sauber sind, bevor Sie das Mündungsgerät installieren.
Verwenden Sie immer einen Ausrichtungsstab, um sicherzustellen, dass das gesamte System korrekt
eingerichtet ist.
Ziehen Sie das Mündungsgerät mit einem Drehmoment von etwa 30 ft lbs fest.
Stellen Sie sicher, dass das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter steht.
Wenn Sie einen Schalldämpfer verwenden, ziehen Sie diesen mit einem Drehmoment von 10 ft lbs an.
Vermeiden Sie die Verwendung des Mündungsgeräts an einem QKan, da dies Ihre Garantie ungültig
machen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass alle Oberflächen, einschließlich der Gewinde und Konen des
Mündungsgeräts, sauber sind.
Überprüfen Sie, ob das Mündungsgerät am Lauf festgezogen und mit Rockset gesichert ist.

Installation des Mündungsgeräts2.

Ziehen Sie das Mündungsgerät mit einem Drehmoment von etwa 30 ft lbs an.
Achten Sie darauf, dass das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter steht.

Installation des Schalldämpfers (falls verwendet)3.

Setzen Sie den Schalldämpfer auf das Mündungsgerät.
Ziehen Sie den Schalldämpfer mit einem Drehmoment von 10 ft lbs an.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Schalldämpfers.

Nach der Installation4.

Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit und den Zustand des Mündungsgeräts und des
Schalldämpfers.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Wir wünschen Ihnen viel Spaß und Sicherheit bei der Verwendung Ihres RPB Muzzle Brake.



RPB Muzzle Brakes Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RPB Muzzle Brake. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe and effective use of your product. It is important to read and understand these guidelines to minimize risks
and ensure proper installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using this product.
Always use an alignment rod to confirm that the entire system is set up correctly.
Clean all surfaces before installation to ensure a proper fit.
Ensure that the muzzle device is torqued and Rockset to the barrel properly.
Using the muzzle device on a Q can may void your warranty; proceed with caution.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper installation or usage may lead to malfunctions or accidents.
Torque Specifications:

Torque the muzzle device to approximately 30 ft lbs.
Torque the suppressor to 10 ft lbs.

Alignment: Ensure that the muzzle device is square against the shoulder.
Thread and Taper Cleanliness: Before attaching the silencer, ensure that the threads and tapers are
clean to avoid crossthreading.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children and individuals who may not understand
its use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including an alignment rod and torque wrench.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Cleaning:2.

Clean the barrel and muzzle device surfaces thoroughly to remove any debris or oil.

Installation:3.

Align the muzzle device with the barrel using the alignment rod.
Once aligned, handtighten the muzzle device onto the barrel.
Use a torque wrench to tighten the muzzle device to approximately 30 ft lbs.
Apply Rockset to secure the muzzle device to the barrel.

Attaching the Suppressor:4.

Ensure that the threads and tapers of both the muzzle device and suppressor are clean.
Handtighten the suppressor onto the muzzle device.
Use a torque wrench to tighten the suppressor to 10 ft lbs.
Doublecheck alignment to ensure everything is secure.



Final Inspection:5.

Inspect the entire assembly to ensure that all components are secure and properly aligned before
use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Consult local authorities for appropriate disposal methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the RPB Muzzle Brake, please refer to your retailer or the
manufacturer’s website for support resources. Always ensure you have the latest information on safety
guidelines and product recalls.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your RPB Muzzle
Brake. Thank you for your attention to these guidelines. Enjoy your product responsibly!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RPB
Muzzle Brake
Introduzione
Grazie per aver scelto il RPB Muzzle Brake di Rearden Manufacturing Group LLC. Questo dispositivo è progettato
per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le leggi locali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre un'asta di allineamento per garantire una corretta installazione.
Assicurati che tutte le superfici siano pulite prima di installare il dispositivo di bocca.
Fissa il dispositivo di bocca al barile con Rockset per garantire una tenuta sicura.
L'uso su un Q can annulla la garanzia; fai attenzione.
Serrare il dispositivo di bocca a circa 30 ft lbs e assicurati che sia perpendicolare alla spalla.
Quando posizioni il silenziatore, verifica che i filetti e i coni siano puliti.
Serrare il soppressore a 10 ft lbs e controlla l'allineamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari: un'asta di allineamento, un chiave dinamometrica e Rockset.

Installazione:2.

Posiziona l'asta di allineamento sulla bocca del barile.
Pulire le superfici di contatto del dispositivo di bocca e del barile.
Applica Rockset sul filetto del dispositivo di bocca.
Avvita il dispositivo di bocca sul barile fino a una resistenza moderata.
Usa la chiave dinamometrica per serrare il dispositivo a 30 ft lbs.
Controlla che il dispositivo di bocca sia perpendicolare alla spalla.

Installazione del Silenziatore:3.

Assicurati che i filetti e i coni del silenziatore siano puliti.
Avvita il silenziatore sul dispositivo di bocca.
Serrare il soppressore a 10 ft lbs.
Verifica l'allineamento finale del soppressore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per ricevere assistenza
rapida.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e corretto del RPB Muzzle Brake, contribuendo a una
maggiore sicurezza durante l'uso della tua arma da fuoco.



RPB Muzzle Brake Brukerveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte RPB Muzzle Brake fra Rearden Manufacturing Group LLC. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksanvisninger for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med alle gjeldende lover og forskrifter.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller under bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke er kvalifisert til å bruke det.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alle instruksjoner for installasjon og bruk nøye for å unngå potensielle farer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet på en Q kan, da dette kan annullere garantien.
Sørg for at hele systemet er riktig satt opp ved hjelp av en justeringsstang.
Kontroller at alle overflater er rengjort før montering.
Fest munningsenheten til løpet med en moment på omtrent 30 ft lbs.
Sørg for at munningsenheten er kvadratisk mot skulderen.
Når du setter lyddemperen på munningsenheten, må du sørge for at gjengene og konene er rene og i god
stand.
Momentfest demperen til 10 ft lbs og sørg for at den er i riktig posisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Rengjør alle overflater før montering.
Kontroller at munningsenheten passer til Plan Btype montering.

Montering av munningsenheten2.

Bruk en justeringsstang for å sikre riktig oppsett.
Momentfest munningsenheten til omtrent 30 ft lbs.
Kontroller at den er kvadratisk mot skulderen.

Montering av lyddemper3.

Rengjør gjengene og konene på munningsenheten.
Fest lyddemperen til munningsenheten.
Momentfest demperen til 10 ft lbs.

Kontroller4.

Dobbeltsjekk at alle festinger er sikre før bruk.
Sørg for at produktet er i riktig posisjon før avfyring.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet og produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Vennligst vær oppmerksom på at alle produkter må ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med
RPB Muzzle Brake.



Säkerhetsinstruktioner för RPB Muzzle Brake
Introduktion
Tack för att du har valt RPB Muzzle Brake från Rearden Manufacturing Group LLC. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutupplevelse, men det är viktigt att använda den på ett säkert sätt. Vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en justeringsstång när du installerar RPB Muzzle Brake för att säkerställa korrekt justering.
Se till att alla ytor är rena innan installation. Detta inkluderar gängor och koner.
Dra åt dämparen till ett vridmoment av cirka 30 ft lbs för att säkerställa korrekt montering.
Om du använder produkten på en Qdämpare, observera att detta ogiltigförklarar din garanti.
Kontrollera att dämparen är vinkelrät mot axeln innan du drar åt den.
Användning av dämparen utan korrekt installation kan leda till farliga situationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Rengör alla ytor som kommer att komma i kontakt med dämparen och pipan.
Kontrollera att gängorna och konerna är fria från smuts och skräp.

Installera dämparen:2.

Sätt på dämparen på dämpningsanordningen.
Dra åt dämparen till cirka 10 ft lbs för att säkerställa att den sitter ordentligt.
Använd justeringsstången för att verifiera att dämparen är korrekt installerad.

Kontrollera installationen:3.

Bekräfta att dämparen är vinkelrät mot axeln.
Kontrollera att dämparen är ordentligt åtdragen innan användning.

Användning:4.

Använd produkten endast på avsett sätt och följ alla säkerhetsanvisningar noggrant.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador eller olyckor.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
korrekt hantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt när du kontaktar supporten.

Vi tackar för att du valt RPB Muzzle Brake och önskar dig en säker och njutbar användning!
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